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MMPOBJIEMbBI U IEPCIIEKTUBbI
CUACTEMATH3AIIMA OBIIEHAYYHOM
TEPMHUHOJIOT'UHN

AnHoTtanms. B crathe paccMmarpuBaroTCs
HEKOTOpBIE AaCIHEKThl HCCIEJOBAaHUS OCOOCH-
HOCTeil yrmoTpeOieHHsi OOLIeHayYHBIX TEpMH-
HOB B Pa3NIMYHBIX OTpPAcisX 3HaHUSL. B xome
aHaaM3a OBLIN HCIIOJIB30BAHBI METOABI CILIOLI-
HOH, TOCTYITHOH | CITydaifHO# BEIOOpPKH, CTaTh-
CTHYECKHE METOJIbI, METOJ CPaBHUTEIHHO-CO-
[OCTaBUTENIBHOTO  aHAJIM3a, JECKPUIITUBHBIHA
Mmero. B pesymbrare anammsa Obima moATBep-
KJIeHa OOOCHOBAaHHOCTh KpUTEpHEB OTOOpa
QHTJIOSA3BIYHBIX TEPMUHOEANHHI] JUIS CIIOBApS-
CIPaBOYHUKA OOLIeH aKaJeMUYeCKO JEKCUKH.
AHanm3 1mokasall, YT0 YaCTOTHOCTb M TPOIYK-
THBHOCTh TEPMHHOB B IUIaHE 00pa3oBaHHS
TepMMHOCO‘leTaHl/Iﬁ SABJIAKOTCA B3aMMOCBs3aH-
HBIMU TTapaMeTpamu. Bbina BBISBIEHA TEHICH-
Mg K KapIUHAIBHOMY Ilepexofqy Ha (MHOTO-
SI3BIYHBIE) DIIEKTPOHHBIE (OPMBI CHCTEMaTH3a-
U TCPMUHOCUCTEM.

KiiioueBble ¢J10Ba: TEPMHMH, TEPMHHOJIO-
rvsi, TEPMHUHOBEICHHE, YCIOBHOCTh TEpMHUHA,
TEPMUH-SIPO, AJCKBATHOCTh MEPEBOJA, CHC-
TeMaTH3alus TEPMUHOCHCTEM
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PROBLEMS AND PROSPECTS OF
GENERAL SCIENTIFIC TERMINOLOGY
SYSTEMATIZATION

Abstract. This article discusses some as-
pects and features of the use of general scien-
tific terms in various fields of knowledge.The
methods of continuous sampling, convenience
sampling, and random sampling as well as sta-
tistical, comparative and descriptive methods
have been used. The analysis proved the validi-
ty of selection criteria of the English terms for
the reference book of general scientific lexis. It
has been found out that there is a correlation
between the frequency of terms and their deri-
vation productivity. The prospects of further
developments in the online systematization of
terms and validation of multilingual term sys-
tems have been identified.
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BBenenue

HcTokn monbITOK 000CHOBAaHUS HEOOXOAUMOCTH CHOPMYITUPOBATH MOHUMAHHUE TOTO,
YTO TaKO€ TEPMHUH U KaKOBa POJIb OOIIEHAYYHOW TEPMUHOJIOTHH, JiexkaT B pabote I'. dpere
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S®HUJIOJIOTUYECKUE HAYKH

«OCHOBOTIOJIOKEHUST apU(PMETHKH: JIOTUKO-MaTeMaTHYECKOe HCCIIeIOBaHHE O IOHSATHH
yucnay. ['. @pere orMeyan, 4To pa3Hble THITBI MBIIUICHUS (T.€. KOTHULIMK) HE 3aBUCST OT
npeaMeTHON obnactu. B obmem Buae MM HaMedeHa uaesl MEXIUCIUIUIMHAPHOTO MOAXO-
Jla: «...OCHOBaTEJbHOE HCCIIEJOBAaHHUE TOHITHUS YUCia SBJsETCs oOmiel 3amaueit s Ma-
TeMaTHKH 1 Guiocopumn» [15, c. 9, 11]. [IpoanannzuposaB pabOTHl OTEYECTBEHHBIX U 3a-
PYBEXKHBIX JTHHIBHCTOB', MBI IPHILTH K BHIBOAY 00 yCIOBHOCTH TEPMHHA ((CHMBOI» Y
I1. A. ®nopenckoro), kak U J000TO S3BIKOBOTO 3HaKa. OHa 00yCIIOBIEHA KOTHUTUBHBIMH
0COOCHHOCTSIMU TOTO WJIM MHOTO co00IecTBa, ChopMHUPOBABIIUMUCS MO BIUSHUEM OCO-
OcHHOCTEl HAIMOHAIBHOTO MEHTAJHNTETa, Pealliii HayYHO-HCCIIEIOBATEIbCKON IesATelNb-
HOCTH, KOHBCHIINH HAyYHOW IMIKOJBI. TakuMm oOpa3om, Ha (opMHUpOBaHHE OIpEaeICHHBIX
KOHHOTaI_[I/Iﬁ " y3yaJIbHOCTb yHOTpe6J'IeHI/I)I TCX WM UHBIX TCPMHUHOJOTHYCCKUX CIAUHUIL
(Tak xe, KaKk ¥ eJMHHIL OOLIETUTEPATYPHOTO S3bIKa) OKA3bIBAIOT BIMSHHE HOPMBI, «3a-
KpEIUICHHBIE KyJIbTYpOH JUIA ONpeeTeHHBIX NPO(eCCHOHANBHBIX, TeHICPHBIX, BO3PACT-
HBIX COLMAIBHBIX Ipymm» [11, c. 6]. OyHKIIMOHAIBHBIA U KOTHUTUBHBINA IOAXOBI, Ha Ca-
MOM J€JIC, UMCKOT OGHIGCI B KOTHUTUBHOM TECPMHUHOBCIACHUU SI3BIKOBOM 3HAK HU3Yy4aceTCs «C
TOYKH 3PEHUS €r0 00yCIOBICHHOCTH XapaKTEPOM IHUCKypca, B KOTOPOM OH HCIONB3YETCsD
[4, c.11].

OcHoBHas1 YacTh

Teopernueckne ocHOBaHMS Hamed paboOTHl 0a3MpYIOTCS Ha INepecedeHnH (yHKIMO-
HAJIBHOTO (MPHUKJIAHOTO) TEPMUHOBEICHHS, KOTOPOE HEU30EKHO UCIIONB3YET CEMaHTHKO-
KOTHUTHBHBIM TMOJIXOA K S3BIKYy, U TepMHHOTpaguu. B 3apyOexHOM TEepMHHOBEICHHH
HNPUHIUIBI 3TUX MOAXOA0B aKKyMYyJIHPOBaHbl B KOMMYHUKATHBHON TEOPHH TEPMHHOJIO-
run. Kak otmewaer M. T. Cabré [17, c¢.10], koMMyHHKaTHBHAsT TEOPUS TEPMHHOIIOTHHU
MOJXOIUT K U3yYSHHUIO TEPMHUHOB, PacCMaTPHUBas UX OJHOBPEMEHHO KaK €IMHUIIBI SA3bIKa,
KOTHHIIUH U COLMAIILHOTO OOIIEHHMSI.

OT160p eauHuUI U1l TEPMUHOCUCTEM, OCOOCHHO B LIENSAX TEepeBojia U 00yUeHus, claeay-
€T IPOBOJHUTH Ha OCHOBAaHUM CEMAaHTHKO-KOTHUTHBHOTO mojxonaa [9], [10]. I'enernueckoe
OTpe/ielleHHe He BCerja SBISIETCS HMCUEPIbIBAIOIIMM U HCKIIIOYAIOUINM HEBEPHOE YIIO-
TpebieHne, 0cOOEHHO B CIIy4asX 3aMMCTBOBAHUH (KalbKUpOBaHHUE). AJIEKBaTHOE U JI0CTa-
TOYHOE OIpeesieHNe 3HAaYCHWH M MX BepUpHUKAIMS TPeOYIOT pabOTHl C NPHUBICYCHUEM
METOAO0B KOMITBIOTEPHON JIEKCUKOTpag iy U KOPITYCHOM JIMHTBUCTHKH. TakuM oOpas3om,
0TOOp, onucaHue, BepupHuKanus 3HaUCHUH U CHCTEMaTH3allusl TEPMUHOB B paMKax (yHK-
IIMOHAJILHOTO TI0/IX0/1a TPEJCTaBIsETCs Hanboliee MpOyKTUBHBIM HalpaBJeHUEM HCCIie-
noBaHus. CTAaHOBUTCS OYEBUAHBIM, YTO TEPMUHOCHCTEMA PACKPBIBAETCA KaK 4acTh MO3HA-
BaTEJIbHON AEATEIHHOCTH B KOHKPETHOW MpEJMETHON OOJIaCTH M CHCTEMATH3aluH I0JTy-
YEHHBIX JJAHHBIX, BBIPA0OOTAHHBIX METOJIOB M METAsI3bIKA [UISl MX ONMCAHUS W ITyOJIMKaINH.
SIcHO, 9TO TIpH ONMYOJIMKOBAHUN JOCTIDKEHUH YYEHBIE HCIOIB3YIOT HMEHHO TOT ILIACT Me-
Tas3pIKa, KOTOPBIM OOIMIEAOCTYNEH M OOMIEIPHHAT COOOIIECTBAMHM PA3THUYHBIX IIKOJI,
CMEXHBIX obOiyacteil 3HaHus. COOTBETCTBEHHO, MOJ| OOLICHAYYHOW TEPMHHOJIOTHEH MBI
MOHUMAEM T€ JIEKCHYECKHE €IUHUIIBI, KOTOPbIE UCIOIb3YIOTCSA KaK MHCTPYMEHT ONUCAHUSA

! TCpMI/IHOBeZ[eHI/Ie SABJBICTCA OTPACiblO 3HAHUS, B KOTOpOfI PpeUICHUEC TCOPECTUUCCKUX U IIPAKTH-
YECKUX 3aJlad BO3MOZKHO TOJIBKO IIpHU Y4YaCTHH CHEHHUAJIMCTOB LEJIOr0 psaa AUCHUILIAH: o6ma51
JIMHIBUCTHKA, YaCTHasA JIMHI'BUCTHUKA, KOPITYCHAsA JIMHI'BUCTUKA, MATEMATUYCCKasA JIMHI'BUCTHKA, CO-
IMUOJIMHIBUCTHUKA, IICUXOJIMHIBUCTHKA, KOTHUTHBHAA JIMHIBUCTHUKA.
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MIPOLIECCOB M Pe3yJIbTATOB ITO3HAHUS, OOMEHa 3HaHWAMU. [Ipuuem >TH JeKcHYecKue eau-
HUIIBI UMEIOT TeHETUYECKUE U CHHXPOHHBIE CBS3H C OOILIETUTEPaTypHBIM A3BIKOM, TaK KaK
«OCHOBHBIM HCTOYHHKOM (DOPMHPOBAHUS HALMOHATBHOW TEPMHHOJOTHUH» SIBISETCS aK-
TUBHBIH CIIOBAapHBIM 3amac oOuenuTepaTrypHoro sswika» [6, c. 10], [12]. Hampumep,
«analysis / aHanM3» NEMOHCTPHUPYET, YTO KOTHUTHBHYIO CHEUU(HUKY M KOHHOTATHBHBIC
0COOCHHOCTH (B OTIMYHE OT JEKCHICCKUX SAMHUI] OOMIETUTEePaTypHOTO S3BIKA) MPOSBIS-
0T IMEHHO TepMHHOco4eTaHus. CpaBHUM yNOTPEOJICHHE CXOAHBIX 0 3HAYCHHMIO JIEKCHU-
YECKUX €IUHUL XOPOUUL — HOTOACUMENbHDILL, NIOXOU — OMPUYamenbHulil, KOTOpbIE, BCTY-
T1ast B CJIOBOCOYETAHHS U OTIPEICNICHHBIN KOHTEKCT, CTAHOBATCA aHTOHUMaMmHu. [Ipumep: «Y
Bac IMOJIOXKUTEIbHBIA aHAIN3 HAa OHKOJIOTHYECKHE MapKepbD». C TOUKH 3pCHUS MEOHIMH-
CKOTO COTPY/IHUKA HJIM UCCIIEOBATEINs, 3TO 03HAYaeT HAIMUUE CEPhE3HOI MPOOIIEMBI, B TO
BpeMsI KaK IPOCTOM 0ObIBaTE b, OCOOCHHO CTapIliell BO3PACTHOM TPYIIIBI, 0€3 TOIHKHOTO
Pa3bICHEHUSI MOKET CUHTATh, YTO y HETO «XOpOMMi aHanmm3». PazymeeTcs, 11t HAMMEHO-
BaHUS OTAEIBHHBIX BHUJOB CIEIMAIbHOTO 00OPYAOBaHMS, JeTalel U MaTepHalloB HCIOJb-
3YIOTCSl CIEUU(UIECKUE JIEKCEMBI, HE XapaKTepHbIe Ul LIMPOKO yrnoTpebneHus. OnHako,
HE3aBHCHMO OT OTPACIM 3HaHHs (H HHIYCTPHH'), MOXKHO BBLICTHTH ONPENENeHHbI Ipo-
LEHT OOIIeHayYHBIX TEPMHUHOB M TepMHHOcoueTaHnil. B craree M. H. JlaTy mpuBoasTcs
JaHHBIE O TEPMHHOJOIMYECKOW IoTHOCTH AeduHunmii. [lo pesynbraram umccieaoBaHus
aBTOp JeNIaeT BHIBOJ O TOM, YTO TEPMHHOZJIEMEHTHI COCTABIIAIOT MEHBIIYIO JOJIO MO OT-
HOIIEHHIO K OOIIeyNoTpeONTENbHON JEeKCHKE, KOTOpas 10 IPEACTaBICHHBIM aBTOPOM
JAHHBIM 3aHHUMAaeT NpUMepHO 1Be TpeTH [7]. COOTBETCTBEHHO, €CIM IKCTPAIOINPOBaTh
JIAaHHYIO MOZIeJIb HA COOTHOLICHUE YHUBEPCAIbHOU U YHUKAJIILHON HAYYHON TEPMUHOJIOTUU
B TEKCTE CTAThH, MOXHO CJIEJIaTh BBIBOA, YTO OOIIEe KOJIMUECTBO SIUHUL] YHUBEPCATEHON
TEPMHUHOJIOTHN OYyJIET NMpeBalIupoBaTh, NP 3TOM YaCTOTHOCTh YHHKAJIBHBIX TEPMHHOCIH-
Hu1l Oyzaet Bbime. FIMEHHO 3TO COOTHOIIIEHHE U MPEACTABIACT 0COOBI MHTEPEC B paMKax
HAIlIeTO MCCIIEA0BAHUSL.

[TepBast mpoGiema 3akiro4aeTcst B TOM, YTO HAa JaHHOM 3Tale CYIIECTBYIOT Pa3HbIC
OTIPEJICTICHUS] CaMOTO TOHSTHSI «TEPMHHY», KOTOpPBIE, UMesl HEKOTOpbIe 00IIHie KOMIIOHEH-
ThI, TEM HE MEHee, He SBIAITCS eauHbIMU. [To MHeHUI0 A. Nuopponen, TepMHHOBEICHHUE
«MMEET MEXIHUCIHUIUIMHAPHYIO CYLTHOCTh, OHO CTAJKHBAETCS C ONpPEeICHHBIMH Mpo0iie-
MaMH, KacalolIMMHUCS COOCTBEHHOTO TEPMHHOJIOTMYECKOTO ammapara, MOCKONBKY 3anM-
CTBYET €/IMHHIGI M3 Pa3HBIX TEPMHUHOCHCTEM M aJanTHPYeT K COOCTBEHHBIM HyXKZaM»
[24, c. 225]. MexXauCUUIUIMHAPHYIO CYHIHOCTh TEPMUHOBEJECHUS OTMEUAIOT U APYyTHUe 3a-
pyOexHbIe [24] 1 oTeuecTBEHHBIE HccteaoBaTenu [3].

Bropas npobiema — Hanuuue pasHBIX KIACCH(PHUKAIWN 3TUX TUHOB TepMuHOB [11].
Tak, kaccuduKays 1Mo coiep>aHuio MPOBOJUTCS HA OCHOBAHHH PA3JIMYHBIX KPUTEPHEB.
Bo-nepBbix, B 001menaocohcKoM IMOHNMAaHUKM HaYKH MPOHUCXOIUT JA€JIeHHE Ha TEPMUHBI
HAOJIOICHUS U TEOPETU3NPOBAHMSL. BO-BTOPHIX, TEPMUHBI KJIACCH(DHUITUPYIOTCS B COOTBET-
CTBHUH C 00JIaCTAMH 3HAHUS WIN JESITEIbHOCTH. TpeTwil MpUHINT KIacCH(UKAIINHA TePMHU-
HOB [0 COJICP’KaHMIO OCHOBAH HA JIOTHYECKOHM KaTeropuy MOHSATHS, 0003HAYaEMOro Tep-

! CBA3p HAYKHM M MHIYCTPHM IPOIBHIAETCS KAK CTPATErHs PA3BHTHS MCCIENOBATEILCKOH U 00-
pa3oBaTelIbHON AESATENbHOCTH By30B PD.

? ITepeson E. K. Poxmuuoii “As an interdisciplinary field, TS encounters certain problems when
it comes to its own terms and concepts, since it has borrowed many them from various fields and
adapted them to its specific needs” [17, p. 225].
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MuHOM. Kpome Toro, TepMuHBI nopasesstorcs rno chepam ynorpedienus. Y B 3Toi cBs-
3M BBLICISIIOT YHUBEPCAJIbHBIE JUII MHOTHX CMEXHBIX 001acTell TEpMHUHBI M yHUKAJIbHBIE,
IPHUCYIIUE TONBKO OfHON obnactu. Hampumep, y3KkocmenuanbHble TEPMUHBI U1 0003Ha-
YEHHs JKCKJIIO3UBHOTO O0OpYJOBaHHMS, MaTepHANOB, BUAOB (JIOpbl U (ayHbI, BETUYUH,
MPU3HAKOB U T. II.

[IpuaepkuBasch BBIMICYKa3aHHBIX MPUHINIOB KIaCCH()HUKAIMN, MBI CYUTAEM BO3MOXK-
HBIM U II€JI€CO00pa3HBIM Ul IIeJIed HaIIero HMCcciefoBaHus [1] BBIIETUTH TPHU TPYIIIBI
TEpMHHOB U TEPMHUHOCOYETaHUH. B mepByro rpyniy nonajgaroT TEpMUHBI OOLIETO Ha3Ha-
YEeHUs Ul OIMCAHUS METOMAOB, IPOIECCOB, OLCHOK PE3YyNbTaToB, 00ydeHHs U T. m. Bo
BTOPYIO TPYIHITy IONAJa0T YHUKAIbHBIE TEPMUHOCOYETaHNUS, CO3aHHbIC HA OCHOBE 0a30-
BOro (YHHBepcCaJbHOI0) TepMuHa. Kak MOKa3pIBaOT MpaKTHKA NMPENojaBaHUs U aHAJM3,
MPOBEICHHBIN B paMKax JaHHOT'O HUCCIIEOBaHUSA, CYIIECTBYET U TPEThs TPYIIIa TEPMUHOB,
KOTOpBIC YHOTPEOIAIOTCS ¢ pa3HbIM MOHATHHHBIM HAIOJIHCHWEM B Pa3JIMUHBIX OTPACIAX
3HaHus. briaronapst ToMy, 4To IIpH MepeBojie Mojelell 000pyIOBaHus U METOJIOB aHAJIM3a,
MPOBOIUMOTIO C UCIOJIB30BAHUEM TaKOTO 000PYAOBaHMUS, Yallle UCIOIb3YeTCs TPAHCIUTE-
panusi, obecrieunBaeTcsl JOCTATOYHO €AMHOOOpa3HOe TOHUMAaHNE M yIOTPeOICHNE TaKnuX
enuHML. B TO ke Bpems, mpu mepeBoje 0003HAYCHUI MaTepHAalIoB, BHIOB JKHUBBIX Opra-
HU3MOB, ()CHOMEHOB BO3HHMKAIOT CJIO)KHOCTH, BbI3BaHHBIE CHHOHHUMHEH, MOJIUCEMUEI,
omonnmueil. Tperhst TpobiieMa — 3To NpodJieMa CUCTEMaTU3aluU ¥ CTaHIAPTH3aLUK Tep-
muHoJsioruu. Kak noauepkuBaercs B crarbe B. [1. [lanunenxo u JI. M. CkBopuosa, Tepmu-
HOJIOTHS TpeOyeT yHopsIouMBaHus, YHUPHUKAIMK U cTaHgapTu3anud. C oJHON CTOPOHEL,
JUISL TIPOIyKTUBHOTO MEXKOTPACIEBOTO U MEXKIYHAPOIAHOTO B3aUMOJICHCTBHS yHUPHKAIMS
U cTaHAapTu3anus HeoOxoauMel. C APYroi CTOPOHBI, CTAHAAPTU3ANMS HE JOJDKHA 3aTpa-
IMBaTh COOCTBEHHO Hay4HYIO cepy ynoTpeOJIeHUs] TEPMUHOJIOTHH, TaK KaK 3TO MOXET
CIep)KUBaTh pa3Butue Hayku [6, c. 8—10]. TIpoGiieMbl BO3HUKAIOT Ha Pa3HBIX 3TAMaX JKU3-
HEHHOTO [IMKJIA TEPMUHA!

1) mpen-TepMuH, YCIOBHBIN S3BIKOBOM 3HAK JJISI HOMHHALMU TOHATHH (SBJICHUH, WH-
CTPYMEHTOB, METO/IOB);

2) B IPUMEHEHUH B MEXAUCIUILIMHAPHBIX U MEXTyHApPOAHBIX MCCIEIOBaHUIX (IIena-
TOTMYECKON IeSITEIbHOCTH);

3) 3aBHCAT BO MHOTOM OT IIEJIEBOW ayJIMTOPUU M COOCTBEHHO IIeJiell MCClie/oBaTeNe,
KOTOpPBIE 3TOT TEPMHH CO3JAIOT, YIMOTPEONISIOT, YTOUHSIOT, 3aMEHSIOT NPH HEOOXOIMMO-
CTH JPYTHM, IIPY 3TOM BO3MOXHO PacIIMpEHNe/CyKeHNEe CEMaHTHKH, J100aBjIeHne KOHHO-
TalMi, orpaHuyeHne codyeraeMocTd [9] u cdepbl ynorpedienus (4acTOTHOCTH ymnoTpeo-
JICHHSA).

[Ipn cucremarn3anmy U ONMCAHWK TEPMHUHOCUCTEM (B IIEPBYIO OYepe]b B CIOBapsX
Pa3JIMYHBIX THUIOB) UCIONB3YIOTCS M HPUHLMIEI JIeKCHKorpaduu. Pabory JMHrBUCTOB B
3TOH 00JIaCTH MPaBOMEpPHO Ha3biBaTh TepMmuHOrpadueit [5]. baarogaps UKT u cetn UH-
TEPHET, TePMHHOBEICHUIO CTAIM JOCTYIIHBI MHCTPYMEHTHI, oOecrednBaionme ObIcTpoe
MOMOJHEHNE TEPMUHOCUCTEM HOBBIMH €IMHHUIIAMY, YTOYHEHUE KOHHOTATUBHBIX 3HAUCHUH
(pacummpenyst 3Ha4eHM), BEIOOP aJIeKBAaTHOTO IIEPEBOJIA, & TAKIKE OOMEH JaHHBIMH MEXIY
0aHKaMM TEpMHHOB. MHOTME W3 HHUX SABISIFOTCS MYJNbTHS3BIYHBIMH, HaIpHMED,
EuroTermBank [19], Ecolexicon [18], Rikstermbanken [26]. Ha caiite yHuBepcurera
r. Baaca npencraBieH cnucok 0aHKOB TEPMHHOB I10 Pa3iIMYHBIM OTPACIISIM 3HAHHS U HMH-
nyctpuu [27]. B HacTosimee Bpemsi cOpMHUPOBAICS KOMIUICKCHBIA IMOAXOJ K aHAIU3y
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TEPMHUHOCUCTEM M COCTABJICHHIO TEPMUHOJIOIMYECKHUX cioBapel. CloBapH-CIIPaBOYHUKU
KOMIUIEKCHOTO XapakTepa 3aHsIH ycToiunByto no3unuto [16]. Ha nannom sTamne pa3BuTus
TEPMHUHOBEICHUS U TEPMUHOTpAa(UH HAOIIOAAIOTCS CIIEAYIONINE TCHACHIINH:

1) BBITECHEHHUE NIEYATHBIX CIIOBAPEH JIEKTPOHHBIMHE (M LEIBIMH ITOPTANAMH);

2) pa3HooOpa3ue THUIIOB cloBapei (ToccapueB) U, COOTBETCTBEHHO, IPUHIIUIIOB 0TOO-
pa eOUHHUIL ¥ UX ONHCaHMUS;

3) BocTpeOOBAaHHOCTH ABY- M MOJIHA3BIYHBIX CIOBAPEH M 10 Y3KUM CIICIHATBHOCTSIM, U
1o o01eit akageMUuecKoH JIEKCHKe, KOTOpasi BKIFOYAaeT U THUIIBI JOKYMEHTOB (pEeKOMEHa-
TEeJIbHBIE NHCHMA, Y4eOHBIC IUIaHBI, PaObOYHE NMPOTPAMMBI, PACHOPSDKECHUS, ATTECTAIHIO,
ceprudukanmo), u aesrensHocts [IIIC 1 CTYyIeHTOB B paMKax MPOrpaMM akaJAeMHUIecKOi
MOOHMJIBHOCTH (J1a00paTOpHBbIE IKCIIEPUMEHTHI, CEMUHAPBI, y4acTHe B KOH(EPEHIHMAX H
KpYyIJIBIX cTojiax). TeopeTmdeckue (JTMHIBHUCTHYECKHE, KOTHUTHBHBIC, CEMaceoJorude-
ckue) u npukinanssie acnektsl (MKT B cuctemarmsanmm, XpaHeHHH, OOMEHE TaHHBIMH,
00yueHHH) 00CYXKIAIOTCS Ha PETyJSIPHO MPOBOAUMBIX B Poccun u 3a pyOexoM KoHGepeH-
ousix ¥ ceMuHapax. OOpaiiaer Ha ce0s BHUMaHUE TATOTEHUE K CTaHAApTH3aLUK U TEXHO-
JOTH3aIlMM TEPMHUHOBEACHHS, IIEPEBONYECKHX OOJIacTel TEPMHHOJIOTHH, METOANYe-
CKHX/METOJJOJIOTUYECKUX ACHEKTOB (JUIA CO3IAaHUS TEPMHUHOCHUCTEM: PETYJISIpHas JICTHSASA
IIKOJIa MO0 TEPMHUHOJOTHH MEXIyHapoaHoi mpodeccuonanshoit cetn TermNet, VIII
MexnyHnaponnas koHdepeHuus «CraHaapTu3alys TEPMHUHOJIOTHH, HOBBIE METOABI U pe-
3yNBTaTHI, HCCICAOBAHNU TEPMUHOJICKCHKH Pa3HBIX obOnacted 3HaHUI» (MockBa, BUHU-
KW, 2002). B nacrosimiee Bpemst B Poccuu aeiicteyer TOCT P ICO 704 — 2010 (nmepese-
nenHpli crannapt 1SO), KOTOpbIH pernaMeHTHPYeT TepMHHOBEIYECKyo pabory' [8]. Ak-
THUBHO MCHOJIb3YIOTCS METOAbI KOMIIBIOTEPHON M KOpIyCHOM JiuHrBucTHKH [10], [17].

OmbiTel comocTaBieHHs (M BepUHUKANWK 3HAYCHHI) TEPMUHOB IO JIMHI'BHCTHKE H
JPYTUM TyMaHHUTapHBIM HayKaM B MEXKAYHAPOTHBIX/MEXIUCIMITMHAPHBIX HCCIIEOBAHU-
six Opun ocymiecTBieHBl O. C. AxmaHOBO# B «CloBape JIMHTBHCTHYECKUX TEPMHUHOBY C
COTIOCTABJICHUSIMUA Ha MCNAHCKOM, aHTIMHCKOM W (hpaHIy3CKOM s3blkax) [2]; B paborax
E. B. PaxunuHoii, B KOTOPBIX COOTHECEHBI TEPMHUHOJIOIUS aMEPUKAaHCKOM KOTHUTHUBHOM
JIMHTBUCTHKU W OTEUECTBEHHOW CEMAHTUYECKOW IIKOJBI [9]. AKTyalbHOCTH M BOCTpeOO-
BaHHOCTh NPAKTHYECKUX Pa3pabOTOK 110 CO3[AHHIO MOJHS3BIYHBIX IlIoccapHueB, 0a3 naH-
HBIX U TIPEIMETHO-OPHEHTHPOBAHHBIX y4eOHBIX m3gaHuii ¢ ucroms3oBanneM WKT ne-
TaIbHO 00OCHOBAHBI B IMTyOJIMKAIMAX OTEYECTBEHHBIX M 3apPYOEKHBIX CIICIIHATTUCTOB [22]—
[25], [29]. B cBsi3u ¢ Tem, 4TO KOMMYHUKATHBHAs TEOPUsS TEPMHHOBEICHHS ((PYHKIHO-
HANBHBI TIOIXOJI) JOIYCKAaeT MPOSBICHHE CHMHOHMMHH , BO3PAcTaeT HEOOXOIMMOCTH B
CIIPAaBOYHHUKAX, MOACHSIOMMX Pa3IW4isl B KOHHOTAIMSIX MM OOOCHOBBIBAIOIIMX PaBHO-
MIPaBHOE MCIOJIB30BaHNE Pa3HBIX TEPMHHOB/TEPMHHOCOYETAHNH /111 0003HAYEHHSI O/THOTO
noHsATHs. Ham ananus nmoctpoeH Ha BepupHUKaluK MPUHIMIIOB 0TO0pa M 000CHOBAaHHOCTH
BKITIOYCHHSI TEPMHUHOJIOTHUECKUX €IWHUIl B AHIJIO-PYCCKHH CIIOBAPB-CIIPABOYHUK OOIIe-
HayYHOUW TEPMHHOJIOTHH, CBSI3aHHOM C aKaJIeMHYeCKOH MOOMIBLHOCTHIO, y4aCTHEM B MEXK-
JUCIUIUIMHAPHBIX M MEXIYHAPOAHBIX MIPOCKTaX, a TAKKe IyOIMKalel pe3yapTaToB 3THX
BUJIOB JEATEILHOCTH HAay4YHO-NEAarOornueckux paboTHUKOB. [10CKOIbKY B ()yHKIMOHAIb-
HOM TEPMHMHOBEACHHU M3y4aeTCsl yHOTpEeOIeHHE TEPMHUHA B Pa3IMYHBIX TEKCTaX, CHUTYya-

lTepMI/IHOHOFH‘IeCKaﬂ pa6ota. Ipuanumns! 1 Metoxsl. Mocksa: Cranmaprundopm, 2012. 52 c.
URL: http://gostrf.com/normadata/1/4293799/4293799150.pdf [8].
2 Cp. ¢ Teopueit JloTTe.
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USX MPOECCHOHATBHOTO OOLICHUS U TIOATOTOBKH CIENMAIUCTOB, a TAK)Ke 0COOCHHOCTEH
UCIIOJIb30BaHMsl TEPMHHOB B PEYH M KOMIIBIOTEPHBIX CHCTEMaX, JIMHIBUCTUYECKHE U JU-
JAKTUYECKUE AacleKThl OO0ydeHHs TepMHHaM (MCIOJb30BaHMS TEPMHUHOB B HAyIHO-
HCCIIEZIOBATEIbCKON AEATEIbHOCTH) SIBUIIMCH BaYKHBIM KpPUTEPHEM OTOOpa M IpecTaBlie-
HUS €IMHHMI] B QHIJIO-PYCCKOM CJIOBAape-CIPaBOYHHKE.

B 3aBucuMocTH OT 1ieneif, MeTofaMH CIUIONTHOM, CIyYaiHOW WIH JOCTYITHOW BEIOOPKH
(M codyeTaHMEM 3THX METOJOB) OTOMPAIOTCS KaK TEKCTHI JUI KOPITyca, TaK M KOHKPET-
Hble TEPMUHOJIOTHYECKHE EAMHMIBL. B Hamem ciydae, Ajisl COCTaBIEHHs Kopilyca ObUTH
0TOOpaHbI METOJIOM JTOCTYITHOM BBIOOPKH (OSCIIIIATHO TOCTYITHBIE TTOJTHBIE TEKCTHI) M CIIY-
YaifHOW BBIOOPKH 15 HaydHBIX cTaTell Ha aHTIIMHCKOM SI3BIKE M0 MaTeMaTHKE, COITHOJIO-
THH, SI3bIKO3HAHHIO, 5KOHOMHKE, Te€0JIOTUH, HHXKCHEPHOH reojie3un. CTaTby HaITMCaHbI KakK
HOCHUTEJISIMH, TaK M HE HOCUTEJSIMU aHIJIMHCKOTO S3bIKa M OMYOJIMKOBAHbI B 3apYOEKHBIX
KypHanax (Oospmras gacTe KOTOpeix BXxoauT B SCOPUS nimm WoS) 3a mocnennane 10 mer.
B xauectBe marepuania aHaju3a ObLJI MCIOJIB30BaH aBTOPCKUIl aHIIO-PYCCKHUH CIIOBaph-
CIIPABOYHHUK OOIIEHAYYHONW TEPMUHOJOTHH, BKItovarommii 144 enununpl. Ha ocHOoBaHuM
JMHTBUCTUYECKUX, KOTHUTUBHBIX U OOIIEIUIAKTHIECKUX TTOIX0/I0B K TEPMHHY OBUIN BBI-
paboTaHBI CleTyIONIe KpUTEPHH 0TO0pa SNMHHIL:

1) 4acTOTHOCTB;

2) yHUBEpCaJIbHOCTD JJIS Pa3JIHMYHBIX OTpacieil 3HaHus;

3) CI0XKHOCTH a/IeKBATHOTO TIEPEBO/IA;

4) BapHaTHBHOCTh KOHHOTATUBHBIX KOMIIOHEHTOB (PAacX0XKJEHHUS B 00beMe MOHATHH-
HOTO HATOJHEHHUS M TOJKOBaHHS TepMuHa). C IeNbi0 IpOBEpKH 00OCHOBAHHOCTH BKITIO-
YEeHUsI B CIIOBaphb-CIIPABOYHUK OOIIEHAYYHONH TEPMHHOJIOTHU ObUIA MPOBEJCHA BepH(pHKa-
1Sl YaCTOTHOCTH CIIOBAPHBIX €JMHUI, OTHOCSIIUXCS K IMyOJMKAIMOHHON JIESTEIbHOCTH.
Bepudukauusi 000CHOBAaHHOCTH BKIIIOUEHHSI B CIIOBApPb-CIIPABOYHUK €AMHHIL (CYIECTBHU-
TENBHBIX), OTHOCSIIMXCSA K ITyOJIMKAI[MOHHOW NESTENbHOCTH, OblIa IPOBEAEHa METOJIOM
CIUIOIIHON BBIOOPKH BceX MOpQosornyecknx (GopM TOro WM MHOTO TEPMHHA, BKIHOUYAs
TEPMHHOCOYETaHHsI, HA MaTepHaje BBIICYIIOMSHYTOTO KOpIyca. BpuiM BBISBIEHBI Ya-
CTOTHOCTh YHOTpeOseHus u coueraemoctb mo tumy Noun phrase = N + attributive
adjective/ adjective phrase/ noun adjunct, nposiistomas crienuuKy TOH WM WHOM oTpac-
nu 3HaHus. TepMHHOCOYeTaHus], BHISIBICHHBIE B X0/1¢ BEpU(PHUKALINH, OTHOCSTCS K Pa3HbIM
otpacisM 3HaHus. [yt BeIOOpa afeKBaTHOTO MepeBojia TPeOyeTcs aHalin3 KOHTEKCTa U
COIIOCTABJIEHHE C TEMH JIEKCHYECKUMH €IMHUILIAMH PYCCKOTO S3bIKa, KOTOPbIE MAaKCHMAaIIb-
HO TOYHO IIEpeNlaloT TO 3HAYE€HHE, KOTOPOE OXBaThIBAET TEPMHUHOCOUCTAHHE AHTIMHCKOTO
s3pika [12]. Hanpumep, sensitivity analysis nCionp3yeTcsi B MaTeMaTHIECKOM MOJIEIHPO-
BaHWH, (PUHAHCOBOM MOJICIIMPOBAHHH, KIMHUYECKON MEIHIIIHE:

1. Sensitivity analysis determines the effectiveness of antibiotics against microorgan-
isms (germs) https:// www.umms.org/ ummc/ patients-visitors/ health-library /medical-
encyclopedia/ articles/ sensitivity-analysis [28].

2. That is, sensitivity analysis considers potential changes to interest rates, costs
and/or other variables and measures how this will affect the return on the investment.
https:// financial-dictionary.thefreedictionary.com/ sensitivity-+analysis [20].

Pa3yMC€TCH, npu HeKOTOpOﬁ 06HIHOCTI/I, a UMCHHO HCIIOJIb30BaHUU q)OpMyJ'I pacyera
OTHOCUTECJIIPHO HCXOAHBIX ITapaMETPOB CHUCTEMBI/ MOACIM, €CThb U PAX CHGHI/I(i)I/I‘{eCKI/IX
qepT. COOTBCTCTBCHHO, MEPEBOA araiusz dyecmeumeibrHocmu HE ABIACTCA JOCTATOYHBIM
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JUISL pa3fIMYEeHUs] OHATHH, CYIIHOCTH aHaJM3UpPYeMbIX (heHOMEHOB/ Moneneil u TpeOyer
JOTIIOJIHUTENEHON AeUHHULMK JUT KaXI0W 00JacTu 3HaHUs, cepsl nestesnsHocTH [12].
Tak, B mepBoM ciy4ae pedb HUAET O BOCHPHUMYHMBOCTH MHKPOOPTaHH3MOB K JIEHCTBHIO
aHTUOMOTHKOB B IPOIECCEe IKCIIEPUMEHTa, anpodanuy pa3padoTaHHOTO CPEJICTBA B OIpe-
JIEICHHBIX YCIOBUAX U JO3UPOBKax. Bo BTopoM mpuMepe npencTaBieHa NPOrHocTHdecKas
MOJENb (MaTeMaTHIECKas) BO3MOXKHOTO Pa3BUTHUS CUTYalluH Ha PHIHKE MHBECTUIIMH.

B mponecce paboThl HaJ COCTAaBICHHEM CIIOBAPSI-CIIPABOYHHUKA OBLT MPOBEICH OMPOC
cnymaTeneil kypcoB «IloAroToBka JIEKLIMOHHBIX KypCOB M CEMHHAPCKUX 3aHATHI Ha aH-
TJIMHCKOM SI3BIKE» M «AHTIMHCKUI SA3BIK B MOCTIUIZIOMHOM 0Opa30BaHUN», B XOJ€ KOTO-
poro MMM (CHEIHaNINCTaMH B OOJIACTH 3KOHOMHKH, COIMOJIOTHH, XHMHH, MaTeMaTHKH,
TICUXOJIOTHH, Teorpaduu, OMOIOrHH, (GU3UKK) OBLIH MPEUIOKEHBI KaK OOILIHe TePMHHBI,
BBI3BABIINE Y HUX TPYAHOCTU NPH HANMCaHUM (TIepeBOAE) cTaTed M B3aUMOJEHCTBUHU C
pelaKIMsAMH JKypHAJIOB, TaK M CHEIU(HUIHbIE U1 UX AUCHUIUIMH. Hampumep, He BO Beex
OTpacisixX 3HAHUS PACIPOCTPAHEHB! KpaTKUE HaydHbIe COOOIICHNS U MPENPUHTHI, KOTOPbIE
TOJILKO B MOCJIEJHUE J[BA-TPU roja CTaiu 0ojiee aKTHBHO HCIIOJIb30BAThCSl B OTEUECTBEH-
HOW akagemMudeckoil cpefe. COOTBETCTBEHHO, HATH KOPPEKTHBIE AHAJIOTH B AHTIIMHCKOM
SI3BIKE JUT NX 0003HAYEHHS JOCTATOYHO CII0KHO O€3 IOMOIIH JIMHIBHCTA C OIIBITOM IIepe-
BOJTYECKOW pabOTHI.

OOocHOBaHME NPUMEHEHUsSI METOJIOB COMOCTABJICHHS KOPIYCOB TEKCTOB PYCCKOTO H
AHIIMKCKOTO S3BIKOB BECHMa CYIIECTBEHHO ANl YCTAHOBJIEHHS COOTBETCTBHN MEXKAY Ie-
PEBOAMMBIMH TEPMHHAMH M TEPMUHOCOYETAHUSMHM, YTO B JAJbHEHIIEM MOXET OBITh HMC-
MONB30BaHO Uil uX craHmaptusamwu [10]. MMeHHO 3mech TpeOyercs B3aUMOICHCTBUE
JIMHTBHCTOB M 3KCIEPTOB B IpeaMmeTHOW obnactu. Tak, mpu pabore Hal cocTaBlICHHEM
CIIOBHHUKA JJIs1 Oy/AyIIEero cioBapsi HEOOXOANMO OOECTIeUNTh PEIPE3CHTATHBHYIO BHIOOPKY
ynoTpebiaeHns TepMUHa, 0003HAYAIONIETO MTOHATHE, B AHTIIHMHCKOM SI3BIKE M €0 BO3MOXK-
HBIE BAPUAHTHI B PyCCKOM (JIBYCTOPOHHHUI MEPEBOJ), a TAaKXKe YCTAHOBUTH ATHMOJIOTHIO B
caydasX 3aUMCTBOBAaHMU. J[OBOJIBHO 4acTO IEPEBOJ HAY4YHBIX CTaTed OCYILLECTBISETCS B
010po THepeBoIOB ¢ ucmojb3oBaHueM 6a3 Trados m Memsource, KOTOpbIE HE YYUTHIBAIOT
BO3MOJKHYIO CHHOHHMMUIO, HECOBEPIICHHBI C TOYKH 3PEHHUS PACIIO3HABAHUSA CHHTAKCHYe-
CKHX CBfA3€H, He MMEIOT 0a3bl HayYHBIX TEPMUHOB, TaK KakK pa3padaTbIBaliCh, B IEPBYIO
ouepesnb, Ul MEPEBOJIOB TEKCTOB O(HUIMANBEHO-AEIOBOr0 CTHIsL. B pesymbrate TepMuH
(ocobeHHO TepMHMHOCOYETaHHE) TOJIydaeT HeaJeKBaTHbIM nepeBoa. ComocTaBUMbIE KOp-
IIyca HAay4HBIX TEKCTOB, NPOAHAIU3UPOBAHHBIE JMHIBUCTAMU COBMECTHO C HAyYHBIMU
KOHCYJbTaHTaMU, O3BOJIAT CO3AATh aKTyaIbHbIE CIIOBHUKH JUJIsl KOHKPETHBIX TEPMUHOCH-
CTEM, BBISIBUTH COOTBETCTBHS/HECOOTBETCTBHSI B MOHSATHHHOM HAIlOJHEHHH, BO3MOXKHBIC
PacXoXXIEeHUsI B KOHHOTAMAX U COYETaEMOCTH, Y3yaJIbHOM yrnoTpeOseHun. TakuM oOpa-
30M, B CJIOBaph OyIyT BKIIFOYEHBI COBPEMEHHBIE TEPMHUHBI, KOTOPHIE aKTyaJIbHBI IS TOM
WM WHOM obsacTu mccienoBanuil. [Ipu onmcaHnM WX B OHJIAWH TJIOCCApHUSX Ha OCHOBE
MaTepHaJIOB KOPITYCOB OYAyT JaHBI MPUMEPhl KOHTEKCTHOTO YHOTPEOICHHS Ha IBYX SA3BI-
Kax, CJeI0oBaTeNbHO, OyneT obecredeHo aJeKBaTHOE MOHWMAaHHE W aJeKBATHBIA BHIOOP
TePMHHA/TEPMHUHOCOYETAHHS TIPH HAIMCAHUH CTAaThH, IIOATOTOBKE AOKJIAna, OT4eTa (MexX-
JyHapOIIHBIC TIPOEKTHI, HAIIpuMep, EBpOneiCKUi YHUBEPCHUTET).

Ha ocHoBe comocTaBUMBIX KOPITYCOB, €CTECTBEHHO, BO3MOYKHO CO3J[aHUE apceHasa Oa-
30BBIX TEPMHHOB, MMCIOIINX €IMHOC 3HAYCHHE B HTHX OONACTAX 3HaHms . Takke HAMH
ObUTH OOHApY>KEHBI NPUMEPHI MCIOJIb30BaHUS 0a30BBIX TEPMHUHOB M TEPMHUHOCOYETAHUI

' Tlox 6a30BBIM TEPMHHOM MBI IIOHHMAEM SAPO (Cp. sAEpHBIE (IAPOBBIC) TEPMHUHBI B paboTaxX
C. B. I'punesa [5] u JI. b.TkaueBoii [13]).
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Jutst (OpMHUPOBaHUS CIEUU(PUYHBIX AJsI KOHKPETHOI 00JacTH 3HaHUS METOJIOB, HHCTDPY-
MEHTOB IyTeM 100aBlIeHNs] yTOYHSIONIMX KOMIOHEHTOB. Hampumep, Ha ocHOBe oOmiero
JUI pa3iMYHBIX JUCIUIUIMH TEPMHUHA System ObUM 00pa3oBaHbl gene delivery system,
recording system, bio-system, cell system. Emie oquH nmpuMep MpOAyKTUBHOTO 00pa3oBa-
HUS TIpeACTaBIICT fechnology. Tak, HaMu OBLUTH BBISIBIICHBI CIEIYIOIINE €AUHULEL illumina
technology, micro array technology, sequencing technology. Kpome toro, mpu Bepuduka-
LUK TepMHUHOCOYETaHus1 practical work, SBISIONIEroCs eAWHULIEH CIOBAPsI-CIPABOYHUKA,
ObUTH OOHAPYKEHBI TaKWe TEPMHUHOCOYCTaHUSA, Kak practical study, practical experiments.
3TO MO3BOJISET TOBOPHUTH O TOM, YTO B 3aBUCHMOCTH OT OOJACTH HCIIOJIB30BAHUs 0a30BbIH
(smepHBI) TEPMHUH MOXKET MEHSITh CBO€ OCHOBHOE 3HAUCHHWE, OTpaXkas Crenupuky mes-
tenprOCTH'. MBI cormacusl ¢ JI. 1. BysiHOBO# B TOM, 4TO TePMHUHOIOTHYECKOE CIIOBOOG-
pa3oBaHUe SIBISETCS OJHOBPEMEHHO M OJHUM W3 MEXaHW3MOB Pa3BHUTHS s3bIKa HAYKH, H
(hakTOpOM «KOTHHUTUBHOTO cemuosucay [3, c. 199].

[lo pe3ysnpraram aHajmM3a MbI CIAENaNM CIECIYIOUINE BBIBOJBI, WILTIOCTPUPYEMBbIE Tpa-
¢buxamu:

1) Haubosee YacTOTHHIMH B OCHOBHOM TEKCTE CTaThH, YTO BIIOJIHE MPOTHO3UPYEMO,
OKAa3bIBAIOTCSI T€ €AMHHIbI, KOTOPBIE OIMUCHIBAIOT TEOPETUYECKUE PAMKH, METOJBI, XOJ
uccienoBanus (puc. 1);

2) HaMMEHee YaCTOTHBIMU T€, YTO (pOPMATUPYIOT CTAThIO B COOTBETCTBHU C TpeOOBa-
HUSIMU JKaHpa U M3JaTeNIbCTBA (HAMMEHOBAHUE CTPYKTYPHBIX 3JIEMEHTOB CTAThH, JAHHBIC
00 aBTOpAax, 1abOpaTopuu U T. 11.) (puc. 2);

3) 4acTOTHBIC €MHUIIBI OKA3BIBAIOTCS B TO XKe BPEMsl M MPOAYKTHBHBIMH TIPU 00pa3o-
BaHHMHU Y3KOCIEIHAIBHBIX TEPMHHOCOYETaHUH Ui HOMMHAIIMKM METOIOB aHalin3a, 00beK-
TOB aHAJIN3a U CUCTEM (00OPYIOBAHS).
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Puc. 1. YaCTOTHOCTb JIEKCUYECKUX €AWHHII, OIMCHIBAIOIINX TEOPETUUECKHE PAMKH,
METO/IBI ¥ XOJI UCCIIENOBAaHUS

'Bee ato Bo3Bparaet Hac Kk ['. @pere u [1. A. dnopeHckoMy: 0 3HAYSHUH CIOBA HYKHO CIIPALIH-
BaTh HE B ero 000c00IEHHOCTH, a B KOHTEKCTe npemioxkenus [15], [14].
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Puc. 2. Haumenee yacTOTHBIE IEKCHYECKHE €ANHHUIIB, (HOPMATUPYIOIINE CTATHIO
B 3aBHCHMOCTH OT XaHpa U TpeOOBaHMII H31aTeNbCTBA

Cpenu oTOOpaHHBIX €AMHUIL U3 CIIOBAps-CIIPAaBOYHHUKA OKA3aJIMCh TEPMHHBI, IONABIINE
B 00¢ rpymmsl. [Ipu 3TOM, HECMOTpPS Ha €AMHUYHOE YIOTpeOiIeHne (MakCUMyM J1Ba ITOBTO-
pa), Takux JeKceM, Kak corresponding author, abstract, conclusion, OHU TIPOSIBIISIOT HC-
TUHHO MEXIMCIMIUIMHAPHBIA XapakTep M HCIIOJIb3YIOTCSI HE3aBUCUMO OT THIIA M 00bemMa
CTaThH. JTO TOATBEPXKIaeT OOOCHOBAHHOCTH BKIIIOUCHMS 3TUX TEPMHHOB B CIIOBAPb-
CIPaBOYHHUK B COOTBETCTBUM C KPHUTEPUEM YHHBEPCAIBLHOCTH. [10 KpUTEpHIO YaCTOTHOCTH
BepU(HIMPOBAHBl TaKWE BBICOKONPOAYKTUBHBIE TEPMHHBI, Kak analysis, method,
methodology, research, survey, technique, technology. Taxxe aHanu3 MO3BOJMI BBISBUTH
HaTpaBJIeHUE B NaNbHeHIeil pabore Haa OHIAWH BepcHei ClIoBaps-CIpaBOYHUKA. BeuTH
BBIJIEJICHbI HanOoJIee MPOIYKTUBHBIE MOJIETIN 00pa30BaHUs TEPMUHOCOYETAHHIT, a UMEHHO:
1) noun adjunct + noun, 2) attributive adjective + noun, 3) adjective phrase + noun. Ha
CIIEAYIOIEM dTare UCCIEOBaHNs MBI IUTAHUPYEM IPOBECTH COTIOCTABHUTENbHBIA aHAIIN3 C
KOPILYCOM PYCCKOSI3BIYHBIX CTaTeH, YTOOBI BBIIBUTH CXO/ACTBO/Pa3iNine B TUIAX HMPOIYK-
THUBHBIX MojeNell (KpUTepuil CIOKHOCTH aJIeKBATHOTO TEpEeBOAa). DTO, B CBOIO OUYEPEllb,
MIO3BOJIUT pa3paboTaTh ONTUMAJIBHBIH AITOPUTM IPEACTaBICHUS TEPMUHOEIUHHUI] B CJIO-
Bape, YTO OCOOCHHO Ba)KHO NPH OTPa)KEHWH BO3MOXKHOW COYETaEMOCTH 0a30BBIX TEPMHU-
HOB. ITOCKOJIBKY B PYCCKOM M aHIJIMHCKOM SI3bIKaX KOJIMYECTBO BAaJICHTHOCTEH 4acTo He
COBIIQJIAET, TO MMPH HEPEBOIC HEOOXOIUMO COBEPILIATH 3aMEHBI C MCIOJIb30BAHUEM CHHO-
HUMUYHBIX TEPMHHOCANHHUII.

Eie pa3 moJguepkHeM, 4TO MbI IPOBEIH BepUBHUKALUIO TOJbKO T€X EAMHHIL CIOBaps-
CHpaBOYHHUKA, KOTOPHIE CBSI3aHbI C MyOJIMKAIIMOHHON NEeSTeNbHOCThI0. AHAJIOTMYHBIM 00-
pa3oM MOXKET OBITH CO3/[aH KOPIyC MaTepualioB W ONpENENICHbl KPUTEPUHU Ul OLECHKH
000CHOBaHHOCTH BKJIIOUEHHS B CIIOBAPb-CIIPABOYHUK TEPMHHOB, CBSI3aHHBIX C POBEICHU-
€M JICKIIMA, CEMUHApOB, KOH(EepEHITHH.

BriBoabl

B cBeTe BhIIecKa3aHHOTO MOYXHO CZEJIaTh BBIBOJI O HEKOTOPHIX TEHACHIUAX B 00IacTH
TEPMHUHOBEJCHUA M TepMHHOTpaduu, a Taxke OOY4YeHHS TEPMHUHOJOTHH. Tak, JIETHHE
LIKOJIbI B KA4eCTBE COIMPOBOAMTEIHLHOIO MaTrepuaia MOTYT Mpeasiaratbh IiocCapuu, I0-
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CTYIHBIE JUI1 CKAUMBAHUS YYaCTHHKAM CEMMHApPOB M COJEpIXKall[lieé He TOJBKO Y3KO Mpes-
METHbIE TEPMUHBI, HO U TE, YTO KacaroTcsd aKaJeMHYECKOIO B3aUMOJEHUCTBUS (IIPEpPeKBU-
3WUTHI, KPUTEPUH OLIEHWBAHHSA, KOHBEHIMH COOOIIECTBA, JAEATCIBHOCTE pabodyel TPyIIIbI
npoekTa u T. 1.). Kak npaBuio, oHHM aroTcsi Ha paboueM sI3bIKe MEpOINpHsTHS, TeM Oojee
Ba)XHO, YTOOBI OHHM OBUIM MOHSATHBI HE HOCHUTEISIM sI3bIKa. 1 311ech eCTh CleAyIoIue My TH:
KOMMEHTHPOBAHHE, UCIIOIb30BAaHNE MOSCHAIOMNX JePUHUNNN M SK3EMIUTN(DHUKANN HIH
STHMOJIOTUYECKON CIPaBKH (OTCHUIKH K S3bIKaM, U3 KOTOPHIX TEPMHHBI 3aMMCTBOBAHBI) U
yangukanus. Co3nanue pabo4ux IioccapueB ¢ YHU(DUIMPOBAHHBIMU YCIOBHBIMH 3HaYe-
HUSMH aHIJIOA3BIYHBIX TEPMHUHOB OCOOEHHO BaXKHO TSI IPOEKTOB C y4acCTHEM HE HOCHUTE-
Jel aHMIMICKOTO sI3bIKa (MM ApYyroro padouero s3bika). Ilonusi3pI9HbIE CIIOBAPH, KOMITH-
JUpyeMble B paMKax KOMIUIEKCHOTO IOJIX0/a, SIBJIAIOTCS OJHUM U3 IyTeil pemieHus mpo-
OneMbl yHU(UKAIMKM U cTaHJapTH3aluK TeMuHocucteM. Co3aHue TEePMHHOJIOTHYECKHX
OHJIaliH clioBaped oOecreunBacT MPUHIMIIBI JOCTYITHOCTH W COBPEMEHHOCTH TEPMHHOB.
UseHbl HAy4YHOTI'O COOOIIECTBA MOTYT BEpU(PHLIUPOBATH IOJHOTY OTPAKEHUS U aKTyallb-
HOCTb TEPMHHOB; CHELHUAIKNCTHl B O0JIACTH TEPMHHOJOTUU U MEPEBOAA, KOTOPHIE MOTYT
PETYIAPHO BHOCUTH JOMOJIHEHHS U M3MEHEHHS B ONMCAHUS TEPMUHOB, 3aMEHATH BBIIIECI-
mye U3 ynoTpeOJICHHs TePMHUHBI, OOMEHHBATHCS NAHHBIMH M J10paldaThiBaTh 3HAYCHUS
TEPMUHOJIOIMYECKUX €TIUHMUII.
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